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AHOTAaIifA. Y CTaTTi pO3MIITHYTO JICKCHKO-CHHTAKCUYHI 0COOIMBOCTI MOBHOT noBeAiHKU J[xko3edinu ([Ix0) Mapu, mo yoco6iroe Mo-
BHY 0COOHCTICTh aMepHKaHchkoi muckMeHHMI XIX cr. Onmcano xapakTepHi pHCH i1iOCTHIIIO i€l MOBHOI OCOOHMCTOCTI Ha JIEKCHY-
HOMY Ta CHHTAKCHYHOMY PiBHSX, CKJIA[JCHO TIEPeIiK JIEKCEM Ta CHHTAaKCHYHUX KOHCTPYKLiH, SKi € THHOBUMH 1714 i1 MOBHOT MOBEIIHKH,
Ta BUSIBJICHO CHJIbHI MOP(OJIOTIUHI Ta CHHTAKCHYHI XapaKTePUCTUKH HAIOBHEHHS BUALICHUX rpyIl. BUSBIEHO, 10 ICKCHYHUN PIBEHB
IIIOCTHITIO TePOTHI XapaKTePH3Y€EThCS BXUBAHHAM JICKCHKH B 3aCTapilIMX 3HAUCHHSX, BAKOPUCTaHHAM JICKCHYHUX OJJMHMIIb, 1110 HaJle-
&KaTh 10 NMpodeciiHoro BoKadyIsipy MUCHbMEHHHKIB, Ta 3aCTOCYBAaHHAM eBeMizMiB. CHHTAaKCUYHUI piBEHb aHAJIi3y MMOKa3aB MIMPOKE
BUKOPUCTAHHS CKJIQJHUX PEYEHb Ta JO3BOJIHMB BUAIIMTH CHHTAaKCHYIHI CTPYKTYpH, IO BioOpaskaroTh IHIUBIyalIbHy eMOLIHHICTE re-

poiHi.

Knrwuosi cnosa: mosna ocobucmicms, idiocmuib, eMOYIIHO-MAPKOBAHA IEKCUKA, 3anepedni KOHCMPYKYIL.

Beryn. OpnHiero 3 XapakTepHUX TEHIEHLIH Cy4acHOTO
eTaly PO3BUTKY JIIHTBICTHKHU € JI€TajJbHE BUBYCHHS JIIO/-
ChKOTO (hakTOpy y MOBJICHHEBIN MisTIbHOCTI. 3BEPHECHHS
JIHTBICTIB JI0 aHTPONOLEHTPU3MY OOYMOBJIEHO BH3HaH-
HSIM TIPOBIAHOI POJIi JTFOJMHM B MPOLECAaX MOPOKEHHS Ta
BHKOPHUCTAHHS MOBH. Y HOBIH JIIHTBICTUYHIH HapagurMi
Ha NEpIINH IJIaH BHXOAWUTH MOBHA OCOOWCTICTH; BOHA €
THM 00'€KTOM JOCTIDKEHHS, JIe CTUKAIOTHCS IHTEPECH JIiH-
TBICTIB, KyJIbTypPOJIOTiB, COIIIOJIOTIB, (id0codiB.

®dopMyBaHHS MOBHOI OCOOHCTOCTI BiIOYBA€THCS ITiJT
BIUIMBOM HH3KH T03aMOBHHX (aKTOpIB, cepei SIKHX MO-
’KHA Ha3BaTH 3MiHH B CyCIUIBHOMY, KyJbTYPHOMY, ITIOJIi-
TUYHOMY, EKOHOMIYHOMY JKUTTI Hapoay, 1 el BIUIUB 3Ha-
XOJIUTh CBOE BiJOOPaKEHHS B TEKCTaX, SIKi CTBOPIOIOTHCS
I[IEF0 MOBHOIO OCOOHCTICTIO. BHXOIsYu 3 I[hOIO TBEp-
JOKEHHS, MOXKHA TIPUILYCTUTH, 1[0 OCHOBH T€3aypyca MOB-
HOT 0COOMCTOCTI CKJIAIAar0Th OJWHUII HAIlOHAJIBHOI JIiTE-
patyproi MoBu. OxHak, epudepiiiHuii piBeHb Te3aypyca
TaKOX BIAI3EPKAIIOE IHANBITyaIbHI 0COOIMBOCTI KOMYHi-
KaTUBHOI MOBEIIHKM MOBHOI ocoOucTocTi. AHami3 3adik-
COBaHMX B Y3YyCi JIEKCHKO-CEMaHTUYHUX OJMHUIIb TA CHH-
TaKCUYHHX CTPYKTYP, TUIIOBHX JUIsl IEBHOT MOBHOT 0COOH-
CTOCTI, Ja€ MOXJIMBICTh BHSBUTH COLIONparMaTH4Hi Ha-
LIapyBaHHs, KOHOTATHBHI TpaHcopMalii cJIiB mij] BIUIK-
BOM €KCTpaJliHrBICTHYHUX (DAKTOPIB Y MOBI, AUCKYpCi, Ta
BUSIBUTH OCOOJMBOCTI MOBHOI pempe3eHTallil Mmpeacras-
HHKa MEBHOT COLiajbHOI IPyIH, BPaxOBYIOUH i1 iHANBIAY-
aNBHICTh Ta BIUTUB comuiymy. I IIbOTO CITijT IpoaHami3y-
BaTH CEMAHTHWYHI PUCH OKPEMHUX JIEKCHUHHMX OJWHHMIIb,
kinacu(ikyBaTH Haly)KUBaHIIII CHHTaKCHYHI CTPYKTYpH
Ta 3'siCyBaTH, 110 CKJIaJae BepOaIbHy OCHOBY MOBHOI 0CO-
ouctocti [[xo3edinu (xo0) Mapu B pomani JIyizu OaKoTT
“MaJeHbKi XKiHKH .

Orasa ny6aikauiii 3 TeMu. Y TIHTBICTHII TEPMiH «MO-
BHA ocobucTicTh» ymepie BxuB B. B. Bunorpanos, xoua
YSBJICHHS TIPO 1HAWMBIITyadbHUNA XapakTep BOJOIIHHA MO-
Boto 3apoaunucs me y XVII — XIX cr. y npausx B. ®on
I'ymb6ompara Ta 1. I'. I'epaepa, motim HaOynu po3BUTKY Y
nparsix JI. Baiicrepoepa, I. A. bonyena ne Kyprene, K.
®occnepa Ta iHmMX. B cyyacHOMy MOBO3HaBCTBI BH-
BYEHHIO MOBHOi ocobucTocTi npucBsueHi npani I'. I. bo-
rina, C. I'. Bopkauoga, B. I. Kapacika, 0. M. Kapayuosa,
K. ®. Cenosa Ta iH.
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[Iupoke BUBUEHHSI «MOBHOI OCOOMCTOCTI» ITOB’3aHe 3
im’sm 1O. H. Kapaysosa, sIkuid i1 IIUM MOHSATTSAM PO3yMi€
“CyKYITHICTb 3/1iI0HOCTEH Ta XapaKTEepUCTHUK JIIOJAUHH, IO
3YMOBITIOIOTh CTBOPCHHS HEIO MOBJICHHEBHX TBOPIB (TEKC-
TiB)” [2, ¢. 3].

TeopeTnduHy OCHOBY IIi€i CTaTTi CKJIAagarOTh IMOJIO-
*keHHs, mo Oyym BuciosieHi B. I. Kapacukowm, skuit, po3-
puBatoun TBepmkeHHs FO. H. Kapaynosa, 3a3HaumB, 1m0
TEKCTH, CTBOPCHI JFOAWHOIO, BiI3ePKATIOIOTH ii ieHTHY-
HICTb, SIKY JIIOAMHA YCBIIOMITIOE Y MEXKaX CBO€EI MpHHAIe-
JKHOCTI JI0 €THOCY, JIO MEBHUX COI[iaJIbHUX IPYI Ta B Me-
kKax CBO€I yHiKanmbHOI ocobucrocTi. Take yCBiTOMIICHHS
(IKCYeThCS y KOMYHIKaTUBHIM MOBEIiHII, sIKa “BUSIBIIS-
€TBCS Y TEKCTAX, 110 BUHUKAIOTh Y CUTYAITISIX CITIIKYBaHHS
Ta XapaKTepU3YIOTh YYACHUKIB CIUIKYBaHHS K TAaKUX, L0
HAJIeXKATh JI0 ETHOKYJIBTYPHOI Ta COIIOKYIBTYPHOI CIiIb-
HOTH, Ta K IHIUBiAyyMiB” [1, c. 5]. BUB4YeHHIM TeHICH-
il BIATBOPEHHS OCOOIMBOCTEH CIIOBHHKOBOTO cKiamy (i
MOBH B IIIJIOMY) Kpi3b MEHTaJbHY IPU3MY OCOOHCTOCTI
3aiiMaBcs O. A. Cemenrok [3]. Tunoorieto Ta knacugika-
missMH MOBHOI ocoOucTocTi 3aimanucsa takox B. I1. He-
posHak, C. I'. Bopkaues, O. b. Cupotunina, T. B. Kouer-
koBa, B. I. Kapacuk, B. 1. [llaxosckuii, O. Kiann, Buins-
I0YM CBOI THITH BIANIOBIJHO /0 00paHux 3acan ii xapakre-
pucTHkH. Bennka KinbKiCTh HayKOBHX Tpallb Ta MOCTiiHA
LIKaBIiCTh 0 IOT'0 JIHIBICTUYHOTO SBUIA JOBOIATE, 1[0
MOBHa OCOOHCTICTh — II€ CKJIaJHUN (PeHOMEH, 1110 BOUpae
B cebOe comiambHO BiAQUIPTpOBaHE Ta IHAWBITyalbHE
3HAaHHSI MOBH Ta BOJIOJIIHHS Hero. He3Bakaroun Ha akTHBHE
BHBYCHHS CYYacCHOIO JIHTBICTUKOIO (EHOMEHY MOBHOL
0COOHCTOCTI, JaeKo He BCl CKIAAOBI ii (YHKIIOHATHHOI
penpe3eHTallii oxapakTepru30BaHi BUISPITHO.

MeTo10 11i€i CTAaTTi € BUBYCHHSI JICKCUYHOTO CKIIQay Ta
CHHTAKCHYHUX CTPYKTYpP, THIIOBHX IJII MOBHOI OCOOWC-
tocrti JI>xo Mapu, sika yoco6itoe 06pa3 aMepHuKaHChKOI ITH-
ceMeHHUI XIX cT. BinmoBiaHo 10 OCHOBHOI METH, B pO-
00Ti BUPIIIYIOTHCSA HACTYIIHI 3aBJAHHSA:

1) BUIINTH JIEKCHYHI OJMHUIN, THIIOBI JJIsI MOBHOI
ocobuctocTi [Ixo Mapy, i BU3HAYUTH iXHIO CEMaH-
TUYHY MPUHAICKHICTh Ta KOHOTATUBHI 3HAYCHHS,
BUSIBUTH CUHTAKCHYHI 0COOJIMBOCTI MOBHOT ITIOBEII-
HKH TOJIOBHOI T€pOiHI poMaHy, pO3IUIMBINY iX Ha
IHIMBIyaTbHO- Ta COIIaIbHO-O0YMOBIICHI.

2)
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O0'exTOM JOCIIJDKEHHSI BUCTYIIa€ BepOajbHa penpese-
Hrauis J>xo Mapu B mianorax pomany. [Ipenmerom moci-
JOKCHHS CTaJI0 BUBUCHHS JICKCHKO-CEMAHTUYHUX T4 CHHTA-
KCHYHHX 0COOJIMBOCTEH 1HIUBITYaNbHOTO CTHIIIO TEPOiHi.

Marepiasim Ta Meromm. MartepiasoM HOCHITKECHHS
craB poMat JIyizn OnkoTT «MajeHbKi )KiHKH», a caMme KO-
pIyC, OCHOBY SKOTO CKIaJaroTh perutiku Jko3edinu
Mapu B mianmorax. Marepias 1006upaBcsi METOJIOM CYIIiJIb-
HOT BHOIpKH. 3aBISKH MPOBEACHHIO 3MICTOBOTO KOHTEHT-
aHai3y OyJ0 BUOKPEMJICHO JICKCHYHI OJUHUII, SKi CKJIa-
JIal0Th OCHOBY 1MIOCTHUIIO TEpOiHi, Ta BHUSABJICHO THIIOBI
CTPYKTYPHO-CUHTaKCHYHI MOJIEII.

Pe3ysbTaTi Ta iX 00ropopenHsi. Criparounch Ha TBe-
pmxenns B. 1. KapaynoBa, mo Tin MoBHOI ocoOucTocTi
MOJKHA BHU3HAYHTH, SIKIIO OKPECIHUTH 1 ETHOKYJIBTYPHY Ta
COLIIOKYJIbTYpHY NPUHAJIEKHICT YH 1HIMBI Ty JIbHO-KYJIb-
TypHY 1ICHTHYHICTh, BUIA€THCS AOIIILHUM HABECTH Xapa-
KTepucTHKy JI>ko Mapu, repoiHi poMaHy, Ky Ja€ cama aB-
topka Jlyiza Onkotrr: “Fifteen-year-old Jo was very tall,
thin, and brown, and reminded one of a colt, for she never
seemed to know what to do with her long limbs, which were
very much in her way. She had a decided mouth, a comical
nose, and sharp, gray eyes, which appeared to see every-
thing, and were by turns fierce, funny, or thoughtful. Her
long, thick hair was her one beauty, but it was usually bun-
dled into a net, to be out of her way. Round shoulders had
Jo, big hands and feet, a flyaway look to her clothes, and
the uncomfortable appearance of a girl who was rapidly
shooting up into a woman and didn’t like it.”” [5, Chapter
1] 3 camoro mo4aTky ONMUCYIOTHCS TIEBHI PUCH 30BHIIITHO-
CTi 1 XapakTepy, fAKi, Ha HaIly TyMKY, BIUIMBAIOTh Ha KO-
MYHIKaTHBHY IOBENIHKY TEpOiHi Ta CTAlOTh BHU3HAYaIb-
HUMU T po3yMiHHs J[)ko Mapd sik MOBHOT OCOOHCTOCTI,
a caMme: He)KIHOYHa, He3rpaOHa 30BHimmHicTh (Was very tall,
thin, and brown, reminded a colt, a comical nose, long,
thick hair was her one beauty, big hands and feet,
uncomfortable appearance of a girl), ane pimryunii xapax-
Tep Ta gonuminBuil po3ym (@ decided mouth, sharp eyes,
appeared to see everything, thoughtful). /T>xo Mapu — ocBi-
YeHa, CHIIbHA Ta CBaBUIbHA MOJIOJIA JIBUMHA, sIKA TIPOTATOM
TBOpPY HAMAraeThCsl IiIKOPUTH CBill 3alaibHUN XapakTep
Ta BIEpTiCTh. J[PKO MOXHa OIMHUCATH 5K «IAHIHKY-Ta-
LaHKY»: 0aThku Ha3uBamiu i1 “son Jo ”, a JIyiza OnkotTT BU-
3Hauwmna ii sk “tomboy” (mmbenuk), “bookworm” (kHuro-
m00) Ta “a girl who was rapidly shooting up into a woman
and didn’t like it” (niB4nHa, 110 CTPIMKO IEPETBOPIOBA-
Jlacst Ha JKIiHKY, 1 Tl 1ie He mogobaiocs). I cama JIxo roso-
puth 1po cebe Hacrymnue: “I don’t mind being a guy if I'm
comfortable” (110 He POTH OYTH XJIOMIIEM, SKIIO il Ie
Oyne 3pyuHo). [Ipu 11boMy, BOoHa — Haiipo3yMHilla Ta Haii-
OUThII TBOpYA i3 POAWHM, 3aXOIUTOETHCS YHTAHHIM Ta
ITUIIE BJIACHI KOPOTKI OTIOBITAaHHS Ta I’ €CH JJIsI BUCTaB i3
CeCTpamH.

[1ix yac aHami3y JEKCUYHOTO PiBHS MOBIICHHS KO ce-
pen XapakTepHHUX 1HIUBIIyalbHHX 0COONHMBOCTEH i MOB-
JICHHEBOI MOBEIIHKUA OYJIO BUSBICHO BHKOPHUCTAHHS JICK-
CHKH Y 3acTapijioMy 3HadeHHi. Hampukian, TpUKMETHHK
capital exwuBaeThcs y 3acrapimomy 3HaueHHi excellent:
“He’s a capital fellow” [5, Chapter 6]; “I just will, though,
for it’s capital, so shady, light, and big. It will make fun,
and I don’t mind being a guy if I'm comfortable.” [5,
Chapter 12]; “If I was a boy, we’d run away together, and
have a capital time, but as I'm a miserable girl, I must be
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proper and stop at home. Don’t tempt me, Teddy, it’s a

crazy plan.” [5, Chapter 21].

BapTo 3a3Ha4MTH MPOTY JIEKCUKOHY NepcoHaxy Jxo,
SIKMI MICTHUTB JIEKCEMH, 1110 MOXHA BiTHECTH 110 Tipodeciii-
HOT TEPMiHOJIOTi1 MUChMCHHHUIITBA, HATIPUKJIIA]] B CUTYaIlii,
konn J[PKO TOYHO BUNPABIISIE MOMUJIKY, SKOI TIPHITyCKa-
€ThCS Y PO3MOBI 1i cectpa Emi, 3BepTaroum yBary Ha pi3-
uumo Mik label (=to use a word or phrase to describe
someone or something, but often unfairly or incorrectly) Ta
libel (when someone writes or prints untrue statements
about someone so that other people could have a bad
opinion of them):

- “Idon’t believe any of you suffer as I do,” cried Amy,
“for you don’t have to go to school with impertinent
girls, who plague you if you don’t know your lessons,
and laugh at your dresses, and label your father if he
isn’t rich, and insult you when your nose isn't nice.”

- If you mean libel, I'd say so, and not talk about labels,
as if Papa was a pickle bottle,” advised Jo, laughing.

XapakTepHOI0 PHCOI0 MOBHOI ocobmcTocTi ko Mapu
€ BuKopHucTaHHA iMeHi “Christopher Columbus” B SKOCTi
BHTYKA. L[ MOBHA OAMHUIIS BTpaya€e TOUYHICT MO3HAYCHHS
i HaOyBae o3Hak eBdemismy, Hampuknan: “Christopher
Columbus! What'’s the matter?” cried Jo, as Beth put out
her hand as if to warn her off, and asked quickly.” [5,
Chapter 17]. 3a 3arambHUM TpaBUiIOM, Oy/Ib-sKa Jaiika B
YEeMHOMY CYCITUILCTBI € HENPUHHSATHOIO, TOMY ICHY€E TEH-
JICHIsI BUHAXOOUTH eB(eMi3MHu Ui 0Opas3iMBHX CIIB,
o0 iX MokHa Oyi10 0 BUKOPUCTOBYBATH Y M sKiil (hopMi.
Buxopucranns imeni Xpuctodpop Komym06 B imiocthii
JI>xo Mapd € M’ SIKUM JIaHJIHBUM CJIOBOM, €BPEMi3MOM ISt
Jesus Christ, i xapakTepu3ye repoiHio K eMOLiiiHy, IpOTe
OCBiTYCHY JIOUHY.

Ha cunTakcuaHOMY piBHI, MOBHA OCOOHUCTICTH [0 pe-
ali3y€eThCs Yepe3 CTPYKTYPH, THITOBI JUIs JIITEpaTypHOT aH-
rJIiicbkoi MOBH, IIIO € JIOTIYHUM, BPaXxOBYIOUH TOU (akrT,
mo ko Oararo yuTaima i cama IHcalla OIMOBIZaHHS Ta
n'ecu. binbIicTh BUCIIOBIIOBaHb Y MOBIIeHH1 [0 oopM-
JIeHI B CKJIa/iHi, TIOBHI Ta TMOIIUPEH] PeYeHHs, HAPUKIIA/L:
“There, Beth, that’s an honor to be proud of, I'm sure!
Laurie told me how fond Mr. Laurence used to be of the
child who died, and how he kept all her little things care-
Sfully. Just think, he’s given you her piano. That comes of
having big blue eyes and loving music,” said Jo, trying to
soothe Beth, who trembled and looked more excited than
she had ever been before. [5, Chapter 6]; a6o “Aunt March
went today, for which, oh, be joyful!” said Jo. “I was mor-
tally afraid she’d ask me to go with her. If she had, I should
have felt as if | ought to do it, but Plumfield is about as gay
as a churchyard, you know, and I'd rather be excused. We
had a flurry getting the old lady off, and | had a fright every
time she spoke to me, for | was in such a hurry to be
through that 1 was uncommonly helpful and sweet, and
feared she’d find it impossible to part from me. I quaked
till she was fairly in the carriage, and had a final fright, for
as it drove of, she popped out her head, saying, ‘Josyphine,
won’t you—?" I didn’t hear any more, for I basely turned
and fled. I did actually run, and whisked round the corner
where I felt safe.” [5, Chapter 11]

IIpote, Ha GoHI HAT3BUIAWHOTO TO3UTUBHOTO UM HETa-
TUBHOTO €MOIIIHHOTO HamnpyXeHHA KoMyHikaris o Ha-
CHYEHA MPOCTHMH, HEMIOBHUMH, HEMOUIMPEHUMH PEYCH-
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HSMH, 5K, HAIIPUKJIA], i 9ac po3MoBH 3 Jlopi moao py-

kaBuuku Mer: “How do you know?” - “Saw it.” -

“Where?” - “Pocket.” - “All this time?” - “Yes, isn’t that

romantic?” - “No, it’s horrid.” - “Don’t you like it? " - “Of

course I don’t. It’s ridiculous, it won’t be allowed. My
patience! What would Meg say?” - “You are not to tell
anyone. Mind that.” - “I didn’t promise.” - “That was
understood, and I trusted you.” [5, Chapter 14] B naseze-

HOMY TpPHKIAIi MPUBEPTA€ yBary BHKOPUCTaHHS €MO-

niitno-mapkoanoi aekcuku (horrid, ridiculous, patience)

Ta rpamMatudHoro 3amepedeHHs (Of course I don'’t; ... it

won’t be allowed; I didn’t promise).

VY cBoemy MOBIIeHHI [[)kKO BHKOPHCTOBYE BEJIHKY KiJb-
KIiCTh MHUTAJBHUX, HAKA30BHX T4 OKIUYHUX PEYCHB, IO €
MiATBEPIXKCHHSAM BHUCOKOTO PiBHS €MOLIHHOI OpraHizaii
i€l MOBHOI ocobucTocTi. [likaBo, 110 MUTaHHS Y4acTo ¢o-
PMYJIOIOTBCSL B 3amepeuHiit ¢popmi, abo BiIHOCATHCS 1O
PUTOPUYHHUX 3alUTaHb, HATIPUKIA/L:

1. muranpHO-3amepeyHi peueHHs: “Put them on the table,
and bring her in and see her open the bundles. Don’t
you remember how we used to do on our birthdays? ”
answered Jo. [5, Chapter 1]; “Yes, all for you, my
precious! Isn’t it splendid of him?” [5, Chapter 6];
“Hadn’t you rather have her marry a rich man?” [5,
Chapter 20];

2. NHUTAIBHO-PUTOPHYHI pedeHHs: “It’s my dreadful
temper! | try to cure it, | think I have, and then it breaks
out worse than ever. Oh, Mother, what shall I do?
What shall 1 do?” cried poor Jo, in despair. [5, Chapter
8]; “Who cares?” said Jo. [5, Chapter 13].

3a KOMYHIKaTHBHO-TIParMaTHYHOIO iHTCHITIEI0, CIIOHY-
KasbHi peueHHs JI)Ko MOKHA PO3/IITUTH HA HACTYIIHI THITH:
Haka3, Nopaja, 3a0XOUYCHHS, MPOXAHHS, MO0aXaHHs, SAKi
UTIOCTPYIOTHCS HACTYTHUMH MPUKIIATaMH:

1) wmaka3s: “Hurry and get done! Don’t stop to quirk your
little finger and simper over your plate, Amy,” cried
Jo, choking on her tea and dropping her bread, butter
side down, on the carpet in her haste to get at the treat.
[5, Chapter 1]; “She’s coming! Strike up, Beth! Open
the door, Amy! Three cheers for Marmee!” cried Jo,
prancing about while Meg went to conduct Mother to
the seat of honor. [5, Chapter 2]; “Hark!” cried Jo,
starting to her feet. [5, Chapter 18];

2) nopana: “Change it,” advised Jo. [5, Chapter 9]; “4
regular daisy. Hold up your dress and put your hat on
straight, it looks sentimental tipped that way and will
fly off at the first puff. Now then, come on! " [5, Chapter
12];

3) saoxouenust: “Mother didn’t say anything about our
money, and she won’t wish us to give up everything.
Let’s each buy what we want, and have a little fun,”
cried Jo, examining the heels of her shoes in a gentle-
manly manner.” [5, Chapter 1]; “Now let’s fly round,
and do double duty today, so that we can play tomor-
row with free minds, ” said Jo, preparing to replace her
pen with a broom. [5, Chapter 12];

4) upoxauus: “Now, don’t cry, Bethy. It’s a pity, but noth-
ing goes right this week, and Pip has had the worst of
the experiment. Make the shroud, and lay him in my
box, and after the dinner party, we’ll have a nice little
funeral,” said Jo, beginning to feel as if she had under-
taken a good deal. [5, Chapter 11]; “Don’t talk that
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way, turn over a new leaf and begin again, Teddy, my

son.” [5, Chapter 21];

5) mobaxanns: “Cuddle your cats and get over your
headache, Bethy. Goodbye, Marmee. We are a set of
rascals this morning, but we’ll come home regular an-
gels. Now then, Meg!” [5, Chapter 4].

MosneHHs [I)k0 HacCUU€HEe OKIMYHUMU PEYEHHIMH, 110
nounHarotees 3 What.../ a6o How...! Hanpuknan: “What
a dreadful day this has been!” began Jo, usually the first
to speak. [5, Chapter 11]; “What a sly fellow Laurie is!”
[5, Chapter 12]; “How funny!” cried Jo, taking one up. [5,
Chapter 2]; “My patience, how blue we arel” cried Jo. [5,
Chapter 15]; “How quickly you guessed! Yes, it’s about
her, and though it’s a little thing, it fidgets me.” [5, Chapter
20].

Emoriitaicts JI)k0 3HAXOUTH BUPAKEHHS Yepe3 BHKO-
pHucTaHHs JomoMixHOro giecnoBa d0 sk emdaTHIHOTO
€JIEMEHTA B OKIIMYHO-PO3IIOBIAHAX Ta CIIOHYKAJIHHO-OKJIIH-
YHUX pedyeHHsx, Hanpukaan: “7 do believe Marmee would
ask that if we were all running away from an earthquake.”
[5, Chapter 3]; Oh, Marmee, | do try! I will keep on trying,
and not get tired, since I have you to help me.” [5, Chapter
12]; “Yes, we are. Now do be still, and stop bothering.” [5,
Chapter 8]; “Here’s a scrape! Do let me bring that wicked
boy over to explain and be lectured. I can’t rest till I get
hold of him.” And Jo made for the door again. [5, Chapter
21]

Juns imioctuns [)xo Mapu xapakTepHUM € BHKOpPHC-
TaHHS 3allepeUeHHS, K IPAMaTHYHOTO, TaK 1 JIEKCHIHOTO.
3maeThes, M0 3armepeueHHs BiqoOpaxae OyHTapChKHUN AyX
MIEPCOHAXa, YiTKO BU3HAYCHY I'POMASTHCEKY Ta IIIOJCHKY
ocobucty mosumiro. ['pamatudHe 3amepedeHHS peatizy-
€TBCS 3aBISIKM BHKOPHCTAHHIO 3allepevHOi JacTku NOt 3
JOTIOMI>XHUMH 1 MOJTATbHUMH JTI€CTIOBAMH, 3 iHQIHITHBAMU
Ta repyHAISIMHU B PEUCHHSX 3 JIIECIIOBAMU JAIHCHOTO, HaKa-
30BOTO Ta YMOBHOTO crocoOy. JIekcuuHe 3amepedeHHs
3HAXOAUMO cepes 3aiimennukis (any, anything), mpucsis-
uukiB (never, hardly), npuitmennukis (without) mampu-
wiax: “Christmas won’t be Christmas without any pre-
sents, ” grumbled Jo, lying on the rug. [5, Chapter 1]; The
four young faces on which the firelight shone brightened at
the cheerful words, but darkened again as Jo said sadly,
“We haven’t got Father, and shall not have him for a long
time.” She didn’t say “perhaps never,” but each silently
added it, thinking of Father far away, where the fighting
was. [5, Chapter 1]; “But I don’t think the little we should
spend would do any good. Weve each got a dollar, and the
army wouldn’t be much helped by our giving that. | agree
not to expect anything from Mother or you, but | do want
to buy Undine and Sintran for myself. I've wanted it for so
long,” said Jo, who was a bookworm. [5, Chapter 1];
“What do you know about his eyes and his manners? You
never spoke to him, hardly, ” cried Jo, who was not senti-
mental. [5, Chapter 5]; “No, I wouldn’t, for the smart caps
won’t match the plain gowns without any trimming on
them. Poor folks shouldn’t rig,” said Jo decidedly. [5,
Chapter 9]; “Well, we have tried not to waste our holiday,
but each has had a task and worked at it with a will. The
vacation is nearly over, the stints are all done, and we are
ever so glad that we didn’t dawdle.” [5, Chapter 13]; “I
rather think it would, but there’s no knowing what may
happen in three years,” said Jo thoughtfully. [5, Chapter
23]. llle oxHi€r0 0COONMBICTIO BUKOPHCTAHHS 3allepedeHb
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B imioctmii [I)xo Mapy € Bemuka KOHICHTPAIlisl HETaTHB-
HHUX KOHCTPYKLIH B oxHIM perurimi: sikmo o nounHae
BXKMBATH 3alICPEUCHHS, BOHA BUOYIOBYE IILJIi MTOCIiJOBHO-
CTi 3 ICKCUYHUX Ta TPAMATUYHUX 3aIICPCUCHb.
BucnoBku. Ananiz mopneHHs [[xo3edinn Mapu mo-
3BOJIUB BUIUINTH XapaKTepPHI PUCH MOBHOI OCOOHCTOCTI
miBunHA-TAcbMeHHUII XIX cT. OcoOmmBOCTAMH 1mi0C-
THITIO TEPOTHI POMaHY CTaJIH JICKCHYHI OJMHHII, IO BXKH-
BAIOThCS B 3aCTApiINX 3HAYCHHSX, Ta JICKCHYHI OJUHUII,
10 HaJIeKaTh 10 MpodeciiiHOTO BOKaOyIsApy MICEMEHHU-
kiB. TakvM YUHOM, HAYUTAHICTh T€POiHi, ii OCBIYCHICTh Ta
3aXOIUICHHS HaIlMCaHHSM OIOBiJIaHb Ta I1’€C BiJoOpaska-
€THCS Ha JICKCHYHOMY PiBHI, 1 € XapaKTEPHOIO PHCOI0 LIS
JIIOJICH, 10 3aliMar0ThCs MUCbMEHHUITBOM. KpiM TOrO, B
MoBJeHHi /[>xo npucyTHI eBpeMi3MH JalIMBUX CIIiB, IO
TOBOPHTH PO 1HIUBINyanbHY €KCIPECUBHICTh Ta eMOLIiH-
HICTB, L0 3a3HAIOTHh BIUIMBY 3 OOKY COLialbHO-TIPUHHSAT-

CCBY4.0

HUX [IPaBWJI 1 HOPM MOBEAIHKU. AHai3 CHHTaAKCHYHOTO pi-
BHSI MOBHOT ITOBEJIIHKH JJO3BOJISIE CTBEPIXKYBATH, 110 IPO-
(eciliHe 3aHATTS HANMCAHHSIM TBOPIB Hacuuye MoBY Jxo
KOHCTPYKIISIMH, 110 XapaKTepHi [UIsl JITepaTypHOi aHIJIii-
CbKOI MOBH, a CaMe CKJIaJHUMH, TIOBHUMH, ITOIIUPECHUMH
pEeYCHHSAMH. 3 1HIIOTO OOKY, IPUPOIHA EMOITIHHICTh Tepo-
1HI HAIIOBHIOE 1II0CTHIIb TEPOiHI B YHUCICHHUMH IIPOCTHMH,
HETIOBHHMH, HEIOIIMPECHHUMH PEYCHHSMH, NUTAIBHUMH,
HAaKa30BUMHM Ta OKJIMYHHMH pedeHHsAMH. Kpim Toro, ox-
HIi€I0 3 OCHOBHHUX pHC imiocTmwiio J[xo3ehinn Mapy € 3a-
TepeUeHHS, K1 BiAI3epKAIIOIOTH iHINUBI IyaJIbHY TpOMaJIs-
HCBKY Ta JIIOJCBKY MO3UIII0, OYHTapChKUH XapakTep Ta
JyX CBOOOAM JIBYMHU. 3arepedeHHs] B PEUEeHHX peai3y-
€THCS TPaMaTUYHUMH 3aCO0aMU, TAKMMH SIK BUKOPHCTaHHS
3amepeyHoi 4acTKW NOt 3 JONOMDKHMMH 1 MOAAIbHUMHU
niecioBamy, 3 iH(QIHITHBaMH Ta TepPyHIISIMU, Ta JEKCHY-
HUMH 3ac00aMH, TaKMMU K 3aiiMEHHUKH, IPUCIIBHUKHA Ta
NPUHMEHHHKY 3 HETATHBHUM 3HAYCHHSM.
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Lexical and syntactic characteristics of Josephine March’s language personality in “Little women” by Louisa May Alcott

O. O. Honcharova, I. V. Kovalchuk

Abstract. The article looks at lexical and syntactic characteristics of Josephine (Joe) March’s speech behavior, who embodies the
language personality of the American writer in the XIX century. The standard features of her idiostyle at the lexical and syntactic levels
are analysed, a list of typical lexical items and syntactic constructions is presented, and common morphological and syntactic charac-
teristics of her speech behavior are described. The research shows that the lexical level of Joe’s idiosyncrasy is characterized by the
use of vocabulary in obsolete meanings, the use of lexical units belonging to the professional vocabulary of writers, and the use of
euphemisms. In terms of the syntactic level the analysis shows the wide use of complex sentences, and allows us to identify syntactic

structures that reflect the individual emotionality of this fictional character.
Keywords: language personality, idiostyle, emotionally-marked vocabulary, negative constructions.
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